Latin - Civilisationens framsta sprak 



Kommunikation av ideer genom sprak ar principiella ingrediensen som bygger civilisation. 
Av alia de tusentals sprak som kommit och gatt, genom mansklighetens civilisationer, naddes 
hojdpunkten utan tvekan redan for 2000 ar sedan med formuleringen av det latinska spraket. 
Detta innebar inte nodvandigtvis att den storsta litteratur skrevs pa latin, men att spraket 
sjalvt maste overvagas forst och framst bland mansklighetens sprak aven till denna dag. 

Den latinska litteraturen sjalvt nadde troligen sin guldalder och sin hojdpunkt under den tid av 
Cicero, Caesar och Pompeji och det litterara spraket, och i allmanhet, skriven latin forblev fixerad i 
den stallning som det hade natt omkring 50 f.Kr. 

Ljuden och formerna av latin gor det till en av de mest valljudande och statliga spraken; och 
karaktaren av dess syntax ger det en kompakthet och precision som inget modernt sprak innehar, 
vilket gor det till ett utomordentligt verktyg for utbildning i precishet av tankande och koncishet av 
uttryck. 

Darutover, kannedom i latin ar nyckeln till en av de stora litteraturerna i varlden. Inte bara hor flera 
av de latinska forfattarna till mansklighetens ododliga, utan den influens av latinska skrifter pa 
tillvaxten och karaktaren av var egna engelska litteratur har varit lika kontinuerlig och lika 
djupgaende som influensen av latin pa vart engelska sprak. 

Under det forst a och andra arhundradet e.Kr., da Rom hade erovrat storre delen av den da kanda 
civiliserade varlden, Rom och dess sprak, latin, spred sitt inflytande over hela detta territorium, 
barande med sig den stora prestigen av den romerska kulturen, administration och dess lagar. 

Det var latin som forblev spraket av kyrkan, av diplomati, och av kultur i allmanhet, under hela 
medeltiden. Sedan med kommandet av Renassansen, blev det aterigen spraket av poesi och av 
larande, hotande att aven overskugga de nyfodda romanska spraken. 

Under de langa arhundraden av romersk overhoghet i Europa, kom latin att ha en speciell 
overlagsenhet som inget annat sprak nagonsin har haft. Franska, italienska, spanska, portugisiska 
och rumanska ar bara de moderna foretradarna av latin som det talades i olika delar av det romerska 
riket, darav ar de kanda som romanska sprak. 

Dessutom, genom hela medeltiden och fram till nagorlunda modern tid, var latin spraket av larande 
och diplomati; en valutbildad man i vilken del av Europa som heist kande till latin lika val som hans 
eget sprak, och bade skrev och talade det fritt. Det var av detta skal som de filosofiska och 
vetenskapliga arbetena av sadana man som Bacon, Newton och manga andra skrevs pa latin, inte pa 
engelska. 

Sa grundlaggande och sa viktigt ar det latinska spraket aven i dag att de fiesta av de grundlaggande 
juridiska termerna som anvands i engelsk och amerikansk lag, till exempel, uttrycks pa Latin. 
Namnen pa arter i zoologi och botanik uttrycks idag pa latin, vilket gor namnen universella, oavsett i 
vilket sprak de ma vara refererade till. Vidare, ar modern medicin fylld med latinska beteckningar 



for olika mediciner, termer designerade muskier, ben, nerver och andra delar av manniskor, vaxter 
och djur. De olika arterna av djur, faglar, insekter, uttrycks pa latin. Det ar verkligen ett universellt 
sprak och kan verkligen betecknas som det framsta spraket i den Vite mannens civilisation. 

Inte nog med att de romanska spraken horror direkt fran latin, men aven de germanska och 
anglosaxiska spraken har en stor andel av deras grundstam av ord harstammande fran latin. Att ta 
detta, tillsammans med de romanska spraken, influensen av det latinska spraket sasom 
utvecklad av den stora romerska civilisationen, ar overvaldigande. Vi ar skyldiga mycket mer an vad 
som har tillerkant till detta enastaende sprak. 

Jag, darfor, anser att undervisningen och studier av latin i vara skolor borde lyftas fram mer och 
expanderas. Istallet for att studera och framja ett halvdussin eller fler frammande sprak i vara skolor, 
varav de fiesta ar ett sloseri med tid da de vanligtvis ar snart glomda och aldrig anvanda igen, skulle 
det vara mycket mer fordelaktigt att gora en grundlig studie av latin en universell studie i alia olika 
Vita nationer i varlden. Pa detta satt, istallet for att behova lara sig engelska, tyska, spanska, franska, 
portugisiska, italienska, grekiska och numerara andra sprak vid resor utomlands, skulle kannedomen 
om bara ett extra sprak, namligen latin, vara tillrackligt. Darigenom, om engelsmannen, tyskarna, 
fransmannen, skandinaverna och alia andra Vita lander larde deras barn utmarkt latin fran tidig 
barndom som ett andrasprak, skulle den Vite mannen da ha ett universellt sprak som han kunde 
konversera i, oavsett vilket land han reste till. 

Da vi inte framjar medverkandet av de fargade raserna i var framtida historia i vilket fall som heist, 
ar vi inte sarskilt oroade om de tar denna atgard i bruk eller inte. Men det skulle sakerligen vara en 
stor hjalp och ett bestamt avancemang for de Vita Rasen att ha ett universellt sprak i vilket de 
allesammans kunde konversera, och ett vilket skulle forstas av varje Vit individ. Detta skulle inte 
bara ge oss alia en battre forstaelse av det gemensamma Vita arv vi ar skyldiga den stora romerska 
civilisationen, men det skulle ocksa vidare hjalpa till att smida ett gemensamt forenande band 
mellan alia Vita folk av varlden. 

Ett gemensamt sprak ar ett sammanhallande element bland manniskor. En sprakskillnad ar en 
uppdelande faktor. Till exempel, i vissa lander sasom Schweiz, ar landet indelat i fyra sprak; tyska, 
franska, italienska och en liten andel av ratoromanska. Som ett resultat, ar schweizarna 
belastade med att lara sig fyra sprak bara for att de ska kunna samtala med sina egna landsman. 
Trots det faktum att de kommer forsoka forneka det, presenterar det ett problem och det ar 
uppdelande. Fragan kommer upp kontinuerligt - ar den och den tysk schweizare, en fransk 
schweizare eller en italiensk schweizare? 

Eller ar han en ratoromansk Schweizare? For det andra, vilket sprak borde restaurangmenyn vara 
skriven i, eller ett trafikmarke, eller ett regeringstillkannagivande? Problemen ar oandliga och 
onodiga. Om schweizarna hade ett gemensamt sprak skulle dessa problem forsvinna. I Belgien har 
vi ett fint Vitt folk uppdelat av religion, och uppdelat av sprak. En grupp av belgarna pratar 
flamlandska, en annan grupp talar franska. Pa grund av bade skillnaden i sprak och skillnaden i 
religion, har dessa grupper kontinuerligt brakat med varandra for generationer. De ar bittert 
uppdelade i dag, fast orsaken ar onodigt, och skillnaden artificiell. 



I Kanada har Judarna sett till att de fransktalande kanadensarna och engelsktalande kanadensarna 
var noga med att fullfolja sina sprakskillnader genom att gora landet tvasprakigt, nar engelska latt 
skulle kunna ha etablerats som det officiella spraket nar britterna erovrade Kanada over 200 ar 
sedan. Men nej - det maste forbli tvasprakig som ett varigt sar for de senaste tva arhundradena fram 
till nu da det ar mojligt att anvanda spraket som ett revolutionerande verktyg for att fordela franska 
(Vita) Kanada fran Brittiska (Vita) Kanada, med bitterhet, strid, blodsutgjutelse och hat 
efterfoljande. 

Aven i vart egna USA, nar jag sist var i Puerto Rico, markte jag att ovanliga anstrangningar gjordes 
for att framja spanska i det amerikanska territoriet. Trafikskyltar, gatuskyltar och varje annan 
officiell beteckning var inte tvasprakig, utan spansk. Judarna vill se till att detta 
splittrande element inte fasas ut (som det latt kunde ha gjort) utan vardas och framjas. Och sa 
fortsatter det, over hela varlden. 

Kort sagt, anvander Juden varje verktyg av delning han kan for att dela den Vita Rasen - sprak, 
religion, nationalitet, aldersskillnad, kon och dussintals andra. Eftersom latin ar sa uppenbart det 
sprak som bast uttrycker det gemensamma band och arv av den Vita Rasen, har Juden, sarskilt 
under de senaste 30 aren, varit extremt aggressiv i att forsoka fasa ut latin. Det ar nu inte langre en 
forutsattning for lag, eller for medicin pa de fiesta hogskolor, och trots det faktum att det ar den mest 
lysande och signifikanta sprak i den Vite mannens arv, ar det nu alltid refererat till som ett "dott" 
sprak. 

Likt Judarna gjorde mot Tyskland, Adolf Hitler och den Vita Rasen i allmanhet, ingen mojlighet 
tillats passera utan hop av atloje och forakt vid allt som ar romerskt och latin. Sa jag sager, lat oss 
inte bara bevara latin som vart ovarderliga arv, men lat oss inse vilken oerhord vardefull tillgang den 
Vita Rasen har an idag i detta adla sprak for var egen forening runt om alia lander i varlden. Det 
rader ingen tvekan om det, medan sprakskillnader ar uppdelande, ar ett gemensamt sprak 
forenande. Jag foreslar darfor att efter att vi har etablerat latin som ett andra sprak bland alia de Vita 
folken av varlden, fortsatter vi darifran. Da decennier och generationer fortgar borde vi da framja 
detta framsta sprak av den Vite mannens civilisation till att bli det primara spraket, behallandes de 
regionala spraken som sekundara sprak. 

Genom att valja latin som gemensam grund, i stallet for, sag, engelska, tyska, franska eller spanska, 
skulle vi undvika den partiskhet och opposition som skulle uppsta ifall vi skulle forsoka fastsla ett av 
de ledande moderna spraken. Darfor, i intresset av samstammighet; i intresset av bekvamlighet och 
praktiskhet; i intresset av att forena den Vita Rasen; och, framfor allt i intresset av att bevara vart 
underbara romersk-latinska arv, foreslar jag att vi nu framjar det historiska latinska spraket tills det 
en dag igen blir det gemensamma band och det universella spraket av en regenererad Vit Ras. 



Fran kapitel 26, andra boken, av "Naturens Eviga Religion" 



